MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

MEMOPAHAYM ITPO B3AEMOPO3YMIHHSA

This Memorandum of Understanding (hereafter
“MOU™) is between the Union of Rectors of
Higher Educational Institutions of Ukraine
(hereafter “URHEIU”) and the Canadian Bureau
for International Education (hereafter “CBIE”). ..

URHEIU is a Ukrainian national organization,
which is created and functions to promote
improvement of higher education experts’
development, support autonomies of higher
educational institutions, develop and coordinate
communication between rectors of higher
educational institutions in Ukraine in academic,

research, economic, law and other spheres as well as

increase of role of higher educational institutions in
public sector of Ukraine.

CBIE is Canada’s national, bilingual, not-for-
profit, membership organization dedicated to the
promotion of Canada's international cooperation
in education. CBIE provides a range of informed,
integrated and innovative services to its member
universities, colleges, institutes and K-12 school
boards, including research, advocacy, professional
development, promotion and scholarship
management. CBIE works to develop enduring
academic, political, cultural, scientific and
economic links among nations.

I. PURPOSE AND SCOPE

URHEIU and CBIE (hereafter “both parties™)
agree to work in collaborative partnership to
broaden the Ukraine-Canada bilateral relationship
in the area of higher education and research. Both
parties have agreed to formalize their
commitment through this MOU in order to
support the growth of a coherent and sustainable
relationship between Ukrainian and Canadian
institutions of higher education. Both parties
recognize that in an increasingly global and
complex world, it is critical to provide leadership
in the building of channels of cooperation
between respective countries and education
communities.

Both parties are committed to leading an ongoing

Leit Memopanaym npo B3aeMopo3yMinus (qasi
- Memopanaym) yrkiagaerses Mk Crisikoro
PeKTOpiB BHIIHX HABYAJIbLHHAX 3aKJIaNIB
Yxpainu (nani - CPBH3Y) ra Kanagcskuam
G1opo MizkHapoaHoi ocBiTH (naii - KEMO).

CPBH3Y - BceykpaiHcbka rpoMachKa
opraHisariis, o CTBOpeHa i Ii€ 3 METOI CIPUSHHS
MOJIMIIEHHIO MiATOTOBKY (aXiBIIiB 3 BHUINOKO
OCBITOIO, 3a0e3MeYeHHs ABTOHOMI1 BULIX
HABYaJIbHUX 3aKJIaJIB, PO3BHTKY i KOOpIMHALLiT
3B’A3KiB PEKTOPIiB BUIIMX HaBYAIBHHX 3aKIaJIiB
VKpaiHu B HaBUANIbHIl, HaYKOBiH, EKOHOMIYHi,
IOpUINYHIHM, TYMaHITapHiH i iHnmx cdepax
JiSTBHOCTI, 8 TAKOX MMiABMINEHHA POJIi BUIUX
HABYAJIbHUX 3aKJIaZIB Y CYCILJIbHOMY XKHTTi
KpaiHu.

KBMO ¢ HarfioHaJIbHOIO, JBOMOBHOIO,
HenmpUOYTKOBOIO KaHA/ICHKOIO OpraHizalli€elo, sKa
npencrasnse Kanany B MikaapogHOMY
cniBpoGiTHULITBI Y chepi ocBiTH. KEBMO Hanae
BEJIUKHIA 06car iHdopMaLiiHiX, iHTErpOBaHMX Ta
IHHOBalliiHUX TOCJTYT /1S CBOIX YWIEHIB -
YHIBEPCHUTETIB, KOJEKIB, iHCTHTYTIB i K-12
WKUTBHUX pajl, Y TOMY YHCIIi 3 HAYKOBHX
JOCIIDKeHB, aNBOKalii, Mpo¢ecifiHOro po3BHUTKY,
CIIPHSIHHSA Ta aIMiHICTPYBaHHSA CTUICHAIATbHIX
nporpam. Jisnsaicts KBMO cripsMoBaHa Ha
CTBOPEHHS MILHMX aKaJeMi4HHX, TIONITHYHHX,
KyJIbTYPHHX, HAYKOBUX Ta €KOHOMIYHHX 3B'SI3KiB
MiXX KpaiHaMH.

L. META I COEPA JIS1JIBHOCTI

CPBH3YVY Ta KBMO (zani - 061a8i cTopoHm)
MIOTODKYIOTBCS CIIBIPALIIOBATH Y apTHEPCTBI
331 pO3MIMPEHH YKPaiHChKO-KaHAACHKHX
JBOCTOPOHHIX BiTHOCHH y cepi BHIIOI OCBITH i
HAyKOBHUX AoCTimkeHb. OOHIBI CTOPOHM
JOMOBMIIMCA (opMaTizyBaTH CBOi 3000B'I3aHHS LA
MeMopaHIyMoM [UTs MIATPUMKH PO3BUTKY
HOCTTiJOBHHX T4 TPUBAJIHX 3B'A3KIB MK
YKpaiHCBKUMU Ta KaHaJChKHMH BHILHMH
HaBYaJbHUMH 3aKnafaMu. OGHIBi CTOPOHH
BU3HAIOTH, 10 Y HAA3BUYAHHO IMT00aTi30BaHOMY Ta
CKJIaJIHOMY CBITi, € BKpaii BaXKJIHBO 3a0e3MeunuTH
NiepcTBO y po30yMOBi LLUTXIB CIIBPOOITHALITBA
MDK KpaiHaMH Ta OCBITHIMH opraHizaiiismMu. OGHB
CTOPOHH IIOTOKYIOTHCS BiirpaBaTH NPOBIAHY POJ



strategic level discussion among key stakeholders,
including representatives from the governmental
and non-governmental communities in Ukraine
and Canada, intended to promote the growth of
Ukraine-Canada partnerships among institutions
and education providers at all levels. On an
annual basis, both parties agree to take stock of
the broader relationship and consider actions that
might be cooperatively undertaken in the future to
meet set objectives. This ongoing dialogue and
cooperation shall afford both parties and engaged
participants an opportunity to discuss emerging
trends and issues within the sector of higher
education and academic research, and to identify
strategic priorities for action within the future.

Both parties are keenly interested in serving as an
umbrella for the promotion and facilitation of the
Ukraine-Canada relationship within the higher
education and research sector, and wish to jointly
discuss and develop activities in the following
priority areas:

= Academic and Research Collaboration:
Both parties shall promote and find opportunities
for joint academic and research collaboration
between institutions of both countries. This may
include broad level support for pre-existing
Ukraine-Canada institutional relationships as well
as active facilitation of new potential partnerships.

- Promotion: Both parties shall support each
other in communicating relevant events/programs
to their respective member institutions and
practitioners of both countries to ensure a broad
dissemination of information that may contribute to
the fostering of stronger institutional linkages.

= Student and Faculty Exchanges: Given
the commitment of both parties in engaging
students and faculty in academic and research
collaboration, both parties commit to advocating
for student and faculty exchange programs between
Canada and Ukraine.

y CTpaTerivuHux OOTOBOPEHHIX MK OCHOBHHMH
3alliKaBJICHUMH CTOPOHAMH, BKITFOUYAIOYH
NPEACTABHUKIB YPAROBHX Ta HEYPSAOBHX
opraHizauiii B Ykpaini Ta Kanani, uo cnpsamosaHi
Ha MiATPHMKY 3pOCTaHHS yKpPaiHChKO-KaHAaIChKHUX
MApTHEPCHKUX 3B'A3KIB MXK YCTAHOBaMH i
HaBYAJIbHUMM 3akJIafiaMH ycix piBHiB. LIlopoky
OOHIBI CTOPOHH 3rOJIHI MiABOAUTH MiACYMKH
poboTH, po3rnsAaTH 3aX0aH, AKi MOKHA TIPOBOIUTE
CIIJIBHO Y Mall0yTHEOMY AJISl JOCSTHEHHS
nocrasneHux wineit. Lei nocrilinmii giamor Ta
CNiBPOGITHUITBO HAXACTh 06OM CTOpOHAM i
3al[iKaBJICHUM YYaCHUKAM MOMUIMBICTD
0OTOBOPIOBATH HOBi TEHEHIIiI T2 NpobiiemMHu y cde)
BHINOT OCBiTH Ta HAYKOBHUX JOCTIDKEHB, a TAKOXK
BU3HAYMTH CTpaTeridHi NPiOPHTETH MiSNIBHOCTI Y
MaibyTHEOMY.

O6uBi cTOpOHU ITHOOKO 3aLliKaBJIeH]
BiIirpaBaTH poJb LEHTPY 3a0X0UYEHHS i
TIPOCYBaHHS YKPaiHChKO-KaHAAChKUX BiTHOCHHH
y cdepi BHIIOT OCBITH 1 HAYKH, i XOTiM 6
CIiIBHO 06TOBOPIOBATH i PO3BUBATH TisUTEHICTD Y
TaKHX MMPiOPHUTETHUX HAIIPAMKAX:

- AxkapneMiuHe i HAyKOBe
cniBpobiTHHITBO: OGHIBI CTOpOHH Gy Iy Th
3a0XOYYBATH i 3HAXOAHTH MOMJIMBOCTI A1
CIIUTBHOI HAYKOBO-OCIIIAHOT CITiBIIpaLi MiX
HaBYAJILHUMH 3aKyiafiaMu 000X kpaiH. Lle moxe
OyTH K HaJlaHHS MIHPOKOTO PiBHA MiATPUMKH
JUIS BXKE€ ICHYIOUHMX yKpaiHCbKO-KaHAIChKHUX
IHCTUTYI(IMHHAX BITHOCHH, TaK i aKTHBHE
CIIPHAHHS HOBOMY ITOTEHLIIHHOMY NapTHEPCTBY.

- IigTpumka: O6uaBi cropouu 6ynyTsh
HiATPUMYBATH OAWH OXHOrO B OGrOBOPEHHI
BiJITIOBITHUX 3aXO/IiB / MPOrpam Juisl BU3HAUEHHUX
OpraHizauiii-wieHiB Ta NPaKTHKIB 000X KpaiH 1is
3a6€e3MeueH s MPOKOTO MOLTHPEHHS
iHdopMmarii, ska MOXKe CIIPHATH HAIArOPKEHHIO
MILHINIUX IHCTHTYUIHHUX 3B'I3KiB.

- OOMiHn cTyReHTAMHE T4 BHKJIAJa9aMH;
BpaxoByrouu 3apaHHs 060X CTOPIH MO0
3aIy4eHHS BUKJIJa4yiB Ta CTYAEHTIB 10
aKaJIEeMiYHOTO Ta HAyKOBO-IOCHITHOrO
CHiBPOOITHUIITBA, OOH/IBI CTOPOHH
3000B'43yI0ThCS MiATPUMYBATH POrpaMu 0OMiHy
BHKJIaJla4aMH Ta CTyA€HTaMH MiXK YKpaiHOIO Ta
Kanagoro.



II. TERMS

Both parties agree to communicate on a regular
basis to share information in relation to the overall
promotion of joint objectives and to adjust future
plans on an as-needed basis to take advantage of
new opportunities as they arise.

HI. DURATION OF MEMORANDUM

This MOU is valid for three years from the date of
signing. Upon renewal, both parties agree to review
activities undertaken during the tenure of the MOU.
If either party decides not to renew this MOU,a
minimum of thirty days in advance notice in writing
should be provided.

Dufing the tenure of the MOU, both parties have the
right to terminate the agreement, by providing
notice in writing, a minimum of six months in
advance.

During the tenure of the MOU, terms can be
appended in order to set out the collaborative
partnership in more detail. However, appendices
become valid only upon signature by both parties.

IV. FUNDING

This MOU does not entail financial obligation from
either party. Both parties will discuss finances and
funding for each particular program.

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto have
caused this Memorandum of Understanding to be
executed as of the date of signing.

Done in two copies at Kyiv, February 11, 2013, both
in English and Ukrainian. Both Ukrainian and

English texts are official and are considered to have
the same force.

In affirmation,

II. YMOBH

O6uBi CTOPOHU MOTOMKYIOTECS PETYIIAPHO
obMiHIOBaTHCS iHbOPMALIEIO MONO0 JOCATHEHHS
CNNBHMX IIijIeH i, TPH HeOOXiTHOCTI, KOPUrYBaTH
IUIaHU Ha Mal0yTHE, 00 CKOPHUCTATUCS HOBUMH
MOXUIHBOCTSIMH, fKi 3’ ABISATUMYTECA.

II. TEPMIH AIi MEMOPAHIAYMY

Ileit MeMopaHIyM Ai€ IPOTATOM TPHOX POKIB 3
Jaru mianucanss. Ilicis noHoBIeHHs, oOuaBi
CTOPOHH MOTOJKYIOTBCS NIEPETJITHYTH YMOBH Ail
nanoro MemopanayMy. Skimo ska-HeOyap i3
CTOpiH BUPIIINTh He MPOJOBKYBATH LieH
MemopaHayM, TOBUHHO OYTH HagaHO
TNIOBiZIOMJIEHHS Y MUCBMOBIiT popMi He mi3Hille,
HXK 33 TPUAUATH JHIB.

Ipotarom ctpoky aii Memopangymy, oOuaBi
CTOPOHH MalOTh IIPABO PO3ipBaTH AOTOBIp,
TOBiJOMUBIIY B MACHMOBI# (opMi, He mi3Hile,
HiXX 32 LICTh MiCALIiB.

Ipotsarom cTpoky aii MemopaHmym Modxke
JIOIIOBHIOBATHCS JOAATKaMH IUIst TOTO, 100
JOKJIa Hillle BUKJIACTH CIiJIbHE IIAPTHEPCTBO.
Honarky HabyBalOTh YHHHOCTI TUTBKH Mic/d iX
HiAHCaHHs 000Ma CTOPOHAMH.

IV. DIHAHCYBAHHS

Ieit MemopaHIyM He TATHE 32 c00010 HiHAHCOBHX
30608B'13aHB 060X cTopiH. O6UABi CTOpOHH OyayTh
obroBoproBatH (GiHAHCOBI MATAHHA i
diHaHCYBaHHS JUTS KOYKHOI KOHKPETHOT POrPaMH.

HA TITOCBIIYEHHA LIbOT'O, croponu yknanu
Zanuii MeMopanayM, sikui Habupae YMHHOCTI
CTaHOM Ha J]aTy IiAMACaHHS.

BuuneHo B aBox npumipuukax y Kuesi, 11-ro
arororo 2013 poky, aHTIIHCEKOIO Ta YKPATHCHKOIO
MoBaMH. O61zIBa yKpaTHCBKi Ta aHTTIHCHKI TEKCTH
€ oQiLifiHIMHY 1 MaIOTh OJHAKOBY CHITY.

Ha nixTBepmxeHHs,

%r&/gg/

Karen McBride
President and CEO
Canadian Bureau for International Education

Jleonin I'yGepchkuit

Ipesunenr

Cninky peKTOpiB BUILIMX HABYAJIBHHX 3aKia/liB
Vkpainu



